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" _ Abstract
N ::1;;111111;::,1\0; ézsa; g\ler;i:egjeci\fz;rz:lll acomx"ovc?'sies‘ in the adaptation of
1 e rule-based framework. The rules
postulated still remain inadequate to account for this process
(o l‘jrcak consonant clusters or open closed syllables of ti'.é
loznw aj'ds in Yoruba. In respect of this, this study atlcmi}ts to employ a
constra nt-basad model to address those issues, using Optimality Theory
(0T) as Lh; theoretical framework. OT 15 2 model which employs
. instzad of ruies and selects candidates that are preferred by
=. For the purpose of this study, six constraints are selected
*CODA, *COMPLEX, UNIFORMITY, MAX-10, DEP-IC;
.zmrl =SUBST. The data used for the study were obtained principally \."ia
introspactive method since the researchers are native spea.f:ers of Yoruba
and a second language speaker of Engl This thod wa
3 in which English
loanwords are adapted in Yoruba during conversation. The study reveals
that English loanwords are modified in Yoruba by virtue of ranking
constraints *CODA and *COMPLEX higher, and ranking constraints
DEP-LO and *SUBST lower. Thus, the actual output forms (i.e. the
21 candidates) zmong the competing candidates are those that
: obzy the highly ranked constraints, notwithstanding  their
violation of the lowly ranked ones. The study concludes by
recommending that the application of OT be extended to other areas of
the language such as Yorubz morpho-phonology, morpho-syntax, phono-
syntax, syntax, as well as language acquisition.
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Introduction
Language contact has been identificd as a major reason why

(here is lexical borrowing across languages. Rafiu (201 1. p.24) echoes
this observation by asscrting that one of the obvious couscquences of
contact 1s linguistic borrowing; and borrowing, accordmg Lo Kemmer
(2013, p.1), 152 morphological proccss {hat involves taking words from
one language to another. Thus, Hardman and Stork (1972, p.13) define
Joanwords as words introduced into a language dircetly from a forcign
language by cither translation or adaptation.

It follows from the latter definition {hat words which arc loancd
from onc language will, cither be wholly rendered, or adapted via
phonological modification in order to conform to the phonological
pattern of the host Janguage. The latter choice is usually the norm when
lexical items arc loaned from Enghsh (a West Germanic Indo-European
language) mto Yoruba (a Kwa language of-the Niger-Congo). The
adaptation of these lexical items is usually accounted for within the
premise of Generative Phonology, where rulces of u- and i- cpenthesis arc
postulated. as in /bred/ in English becoming [bhrédi] in Yoruba.

This study, however, finds out that the rule-bascd approach is not
cfficient cnough to handle the phenomenon under investigation because
in the process of analysis, many issucs arc usually left unresolved. For
instance, apart from  the multiplicity of rules postulated in the
nativization process of the loanwords, most of the rules arc not always
tenahle. Morcover. the most controversial puzzle is concealed n the type
of vowel to be inserted to break the consonant clusters and open the
Closed syllables of the Toanwords. Therefore, it becomes paramount
making recourse to the constraint-bascd approach in this study, using
Optimality Theory.

Theoretical Framework

The chosen theoretical framework for this study 1s Optimality
Theory. Optimality Theory (henceforth, OT) is a phonological theory
developed in - the carly 1990s to address the shortcomings of the
generative framework. According o McCarthy (2002, p.20), OT was
first described in-depth by ils  proponents, Alan Prince and Paul
Smolensky in 1991 while the first detailed cxposition of the theory
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The Basic Principles of OT
MeCarthy and Pricce, cited in Oysbade (2008, p.194). present
five basic principles of OT, which ara:

ppers in Prince and Smolensky (2004, p.19). Since then, the theony had
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Constraints in OT

From the principles of OT, 1t becomes apparent that the central

theme around which the theory revolves 1s the issue of umversal
and eir lapguage-particular ranking (Ola, 1005 pOC

Pulleyb J.:Lk 1997 p 67) These constremts are broadly surnioanzed nto
Markedness and faubfulness constraimis. Accordiog o Prs and
Smolensky (2004, p.5), the markedness constraints govern the imput-

output relauon by conditoas on the well-formedness of the output, wh!
the faithfulness const
exact pressrvation

raints govern same by conditions askang for the

of the 1nput 1n the outnut along vanous dr - Ir

Scanned by CamScanner




o
y L Comvtraint- Baved Apalinis of Lagtish Fownvornds 212
- othet wondss wgke e fomer deternmme e well fonmediess ol
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| At hmeae vcatly mmate and el sach hat “tere s no constramt
dentiied o ane Lineoaee that i not present i another™ (Oyebade,
2008 p vsy
Narons constiamts hove been extensively diseussed e the
Dieratne (o Kaeer, 19990 MeCarthy 2002 Prnce and Smolenshy,
'OOR, Oy cbade, 2008) Thowever, only the ones used for the analysis ol
the data i i stody e reviewed as followe,
oo MANINIATTEY INPUTE . OUTeu e (MAN LOY, This constiamt
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! output Fhat s, every mpot sepment should correspond 1o some
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' sl ez open syllables T stipulates that no syllable
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| [ ANVOID SUBSTHTUTION OF SOUNDS (" SUBST): This
| comstinnt Torbids replacmg an input segment with another in the
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Q'S Modus Operandi

[he mode ol operation m O 1 s concisely descnbed by Prinee
and Smolensky (2000 p3Y as follows: *we penerate (oradnnt) aset ol
candidate ontputs, peraps by very peneral conditionsand thens we
assoss the candidates, seekmg the one that hest satshies the velevant
constramts™ I the words of Almfabe (19900 pas) and Beanett (2013,
p L the avarlable constimmts e every prammae ol every language
usually disagree or conflict with one another over well- fonnedness
phenomend: Toresolve this conflic, the constiamts witl be ranked
terms ol lerarchy e ovder o judpe the candidate (outpat) which best
satisies the constramt et (One, 2003 p 4y The crucal constiaint,
amonge the competine and - conflicting ones. that determmes wiich
candudate wing will bevanked higher than the rest, The notion tanked
Inehier” s tlustrated by the s =70 By convention, all the constramts
are arranged incorder o tnking from the Tnehest ranked to - the Towest-
ranhed from feft to aghe

Conventionally, a star or astenisk 4
ol weonstraint, while the tnsertion ol ancexclamation mark 1 afler an
astenshomdicites atal or severe violation. The shadme ot a cell agansca
particntac candidate usually shows that such candidate can no lonver be
constdered Tor further evalvation, mcas much as, it had carlier menoed a
fatal violntion. The optimal candidate ves the output whieh best satishies
the constramt setis mdicated, usine a thumbs-up s or o pomied e
COTALE these sipes s or symbols e conventionally represented,
accordmply, i an illustative table techmeally called an O Tableau,
Bestsatistaction of the constramt hicrarchy by the optimal candidate 1s
defined in terms of cither ot two - conditions T obeys the Inpelhiest
vanked constramt, even e violates the Towest-rmhed one, o meurs
aominimal vinkition ol any sinele constnt

s used o mdicate violaton

Briel Featuves of Yoroba and English

The  Yorba  Rmguage belongs o0 the Noer- hordolnan
Langrape Bdly, 10 s o Kwae Tangoape spohen mambhy o the Soath-
Western repion of Nigerine Yoraba Tas many dedects whieh o hude
Tebomina, Lebu, He, thacapa, Ondos Yaeba Ueba fese Pl AL,
Owo, Thare, and Haje, The Tangaage s welbdocnmented e tenms ol
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linguistic description, and according to Yusuf (2010, p.126), 1t is on¢ of
the most hichly developed of Nigerian languages.

:\\.‘EUI"\‘IIH_{ to Oycbade (2010, p 228), the Yoruba Sound System
compriscs 18 consonants, 7 oral vowels and 5 nasal vowels. The
consonants are: b, t, d, k. g, p [kpl. gb, £, 5.8 (1. b, j [d3], m, o, 1, LyDl
and w. The oral vowels are: 1, ¢, ¢ [e] a0 [2). 0, u; while the nasal
vowele are in [i], ¢n [£], an [d], on [3], un [@) The most salient feature of
the Yoruba languape is that 1t uses tone It cmploys tones (lgh /), Ilow
[\ and ol [-]) to mark scmantic contrast between or among lg‘,\:lc;l
Mems, which have the same araphical representation, although the mid
tone i« not marked orthographically m {he language. Mm‘pholugcnl!y
Yaruba 1e predominantly an jsolating or analytic language; whﬂ_c
syntactically, ot attests the Subject (8) — Verb (V) = Object (O) basic
word order typology

On the other hand, English language is primarily a West
Germanic language that o iginated from the Anglo-Frisian dialects,
brought to Bitain by Germanic invaders and/or settlers from the places
which are now called North-West Germany and the Netherlands (Singh,
2005, p. 15).

Gamg by linguistic features, Ladefoged (1975, p.75) claims that
the sound 1ventory of English comprises 24 consonants and 20 vowels-
monophthongs and ciphthongs. The consonants are. p, b.otd, kg i, f,
v,0,d3.5, 4, g m g lrjwd The monophthangs ate: i, 17, €. &,
a:, 9, 2, U, U, A, 2, 9, while the diphthongs are: e1, ou, a1, 21, au, 12, €
and ua. In the words of Giegerich (1992, p.92), the most noticeable
phonological feature of English language is stress Stress is significant in
spoken English, as it can be employed to differentiate the word classes of
two words, whose orthegraphical rcpresentations are identical. It also
employs leates such as mtonation, vowel fength in its prosodic make-
up.

Morphologically, English is a predominantly isolating or analytic
language, but with elements of the inflectional typology. At the syntactic
level, the basic word order that is attested in English is Subject (S) —
Verb (V) - Object (0), although transformations can sometimes alter this
Caly gzt a0 suil conumunication purpose,
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On the whole, Yoruba and English are both decamillionaire
languages i.e. they have mor¢ {han 10 million speakers cach; and they
both have sizable number of sccond language speakers. The two
languages came in contact via colonization; henee, a nccessity for
borrowing from English into Yoruba.

Loanwords

Following Hardman & Stork (1972, p.13), loanwords are words
(that are) ntroduced into a language directly from a forcizn language by
either translation, or adaptation of concept taken over from another
language. Also, Kemmer (2013, p.1) opines that loanwords are words
adopted by the speakers of one language from a diffcrent Janguage (the
source language). From similar perspective, Crystal (2003, p.20) delines
Joan as a linguistic unit (usually a lexical item) which has come to be
used in a language, or dialect, other than the language where 1t
onginated. From these submissions, 1t could be deduced that a loanword
is a word that is ‘imported’ through borrowing from onc lanéuag: to
another.

The major source of lexical borrowing is finguistic contact.
Kemmer (2013, p.13) buttresses this fact further by maintaining that
borrowing is a consequence of cultural conlact behween two languape
communities. Borrowing of words, she continues. can go 1n both
directions between the two languages in contact. but afien there 15 2n
asymmetry, such that more words go [rom one side to the other

The types of borrowing usually identified n the literature are
loanwords, loan translations or calques and loan blends Loanwords arc
words whos¢ both form and meaning are borrowed, or assimilated, with
some adaptation to the phonological specification of the host or
borrowing language. Examples are Yoruba ‘baréd’. ‘bilasku’ and
‘baalt’ {rom English ‘bread’, “block’ and ‘ball”, respuctively. On the
other ha‘ndﬂ loan translations are a special type m wiich the morphemes
;o;g};o%?i tillc ls];)elirectiss\:og?r:;c llmns l’at'ed item by item (McGregor, 2009,

20). That is, a ranslation of the elements of a word 1nto
the vb_on'm\-'mg language (Yule, 1996, p.96). Examples are English “power
pqlltlcs’ from German ‘Machtpolitik’; Chinese ‘nan Pengyu’ (male
friend) from English ‘boyfriend’; English ‘superman’ from German
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‘Ubermensch's Tiench “un gx.\llcclvl' (a .\L‘l‘.lpt-.\‘\\y) and - German
“Waolken Kratzer’ (cloud seraper). both from English shyscrapet’y a8
well as English Joanword’ fom German ‘Lehnwort' Finally, loan
pblends. according @ NMeGregor (2009, p-89). are w ords in which one of
al morpheme, 1% borrowed (1-¢. foreigh),
an blend 1s Pennsylvaman
ative suffix =g’

{he morpheines, the wam lenie
and the other 18 native. An example of 1o
‘hassig’ (bossy), with borrowed stem bul n
which is a Gernian mat phere corresponding 10 the Enelish *-y suflix.
Within  the rule-based  framen ok, adaptation of English

analysed as @ €ase of vowel /ul or fi/
inscrtion in ordar @ preak the consonant clusters, or open the closed
syllables of the loanwords. bor example. /bret b, and /blak/
Enelish become [b\’u\‘di]‘ [biledi] and [bitaaku] respectiy cly, m Yoruba
Ho-\\ cver. this ke beecomes qucsuun.\hlc in cases off [freens/ and /lreim/
which become [l‘.n‘;\nsé] and [feremu}, m which vowels faf fmd fef
respectively, are cmployed 10 cak the initial consonant clusters in these
Also, the | farans¢] example shows (hat vowel /e/ can be used to
d sy llable n Yoruba at the expense of /il and /. Thus, the
! a question of which cpenthetic vowel
break consonant clusters, and open closed syllables.
the modification process docs ot state
of that 13 inscrted. the conditioning
are untenable in some

German

loanwords in Voruba are vsually

words.
open a close
conLroyers)
hould be used 10
Apart from (he ssue that
precisciy W fether s i ful, faf or
wer wihich the rules apply

at cosues here IS

enyviromcnts
instances.

Furthermore, it 1s also observed that in some loan words, apart

from the gcncnx\l cpcmhcsis rule, some other rules are sl'\l_l mfcdc'd. F(.n'
example, the w ord [fiidi) in Yoruba 18 derived from Jfi1d/ in English via
o1 two distingt jon of consonant (1] and
after [d). Likewise, 10 |goolu] which s d\:ri'\:d

a [d] 1s deleted first, and vowel [u] i cpcmhcswcd
on rules, voicing rule converts Ip!

lc converts v/ i vazsati/ 10 {f]in
/kazpinto/ 10 [i] n

the applicauod yules delet
inscrtion of vawel 1]
from /gould’y consonal
aner (1] Simitarly, jgnoring the inserti
in /kap/ to (01 in [k:\nbil]; devoicing 1u '
{fisit] and spir;mliz;\lion rule  changes fp/

\kn’tl_'l,m:(.’li . e e
Toen MW jorcgoing, 1t means that onee multiple Tules ‘\n
red. This also begs for another question: In

regys g st he orde
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what orde 'y g

w“h“: ::tl,::;:l\ll,ll\lrj HWI).” InI fact, tule ordenne s i problem e itsell

&% rar i :lll’lt\\V(ll L Fnally, should we repard forms which

our conclusion? IIIL-\CK.'!'I\|‘L”I“|'H as exceplions” o, what mformed

CONTONCISICS il v ;1|”-l “l] ]-” .“”;lmw““\‘l questions have gencated

i r;“‘]\“vl W |.|| o-based model: henee, the need 1o make
stramt-based approach.

A Constram(-Base p " Ingli
”[I‘|""|l H.]mld Account of Enalish Loanwords in Yoruha
e nelish loanwords in Y ‘
) i R s 1 Yoruba have bea i
\ : 1 classified e
for the purpose of this analysis 1 hey are: ot
i' Loamwords with closed syllables
5 )
Loanwords with consonant clusters
¢ Loamwords w :
oanmwords with consonant clusters and closed sylfables

The sclected ¢© I ~

Chccl\:;k[:\\d;:‘:.lll:,::ll,l,:m ;‘ni' “( UI‘)/\, ‘\\*hicln lorbids any syllable 1o he
cluster; LlNll‘()m\;‘[r.\lrmﬁ L.»mll LEX constramnt rules out consonant
abide by the status states that chstmet clements i the mput must
SL"L.'IHCIHVIIH 1hc»u‘1 m.l (llu-\ l|n the output; MAX-LO mamtaims that any
1, Openalizes il'lSClllI(\]]]]]?::lc\),‘l‘\[l: :[f‘l:‘l'“‘:l“"‘dl“li type i the autput, DI I
corresponding type X the mput, ;mdn’;)lLl’lLl\\"\l'l::w:lllxlxdmlIllw)ll)l\llllllml\l S

> ulron

Data Prescatation and Analysis
Aualysis 1: Words with Closed Syllables

. Lnglish Yoruba Glo
i ;J_a]_a}.fd ’ - [[aabi] ‘.:lu»]:'
i /l:’.;: / 74 [ll.j\‘.‘l\i} ‘rake’
! v - [piini] i’
I’\. M =1 SR eup”
:l ;:!ﬁlnl:/’ j [\lj{lihn] Jeep”
o e Z ”L‘L‘]lil “Cham’
Vil /Eijmk/ =2 ll-'*‘“"'f“"l il
A /m;id/ 2 [d Sﬁ\ﬁkil ‘joke”
' ( .’ i Jasitdi] tacid
meln =2 Toaliini] Sl
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Tableau 1

*CODA>>UNIFORMITY>>*SUBST>>DEP-1,0

Input: *COD ‘ UNIFORMIT | *SUBST DEP-1,0 ]
/J2p/ A Y
a. Jop |

b. [op *l

4 =
c. « [2bu

In the above tableau, Candidates (a) and (b) lose out of
contention for the optimal candidate, as a result of their fatal violation of
the highestaanked constrimt Candidate (c) emerges as the optimal
candidate because 1t strictly obeys the highly ranked constraints *CODA
and UUFORMITY, notwithstanding ats violation of the lowest-ranked

constiaint
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Tableau 2
*CODA>>UNIFORMITY > +SURBST>=>DEP-1,0
(Toput. | "CODA | UNIFORMITY SSUBST 1 DEPLO
/d3ip/ | :
a dip ‘ 77 777 oz |
N I O | o | SOURERS lj, - i |
b. d3iip * N A i
W\ AN )
¢ ~d3ipl l . ‘
i ?
T : 1
.
- d3iibu | | | :

Candidates (a), (b) and (d) could not emerpe a the optimal
candidate in the above tablcau because of ther violation of 1yl
ranked constraint *CODA - Candidate (c) could not alsu win beg e of
violating (wo constramts In the oy e candidate (c)
optimal one as a result of its obedience of the ghly ranked constr
notwithstanding its violaton of the dow st panked
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Tableau 3
*CODA>>UNIFORMITY>>*SUBST>>DEP-1.0
' ~CODA | UNIFORMITY | *SUBST | DEP-1,0

|
|
|
|

a2 fein | =1
| |
F——— !
| b. tfein ‘! =1
|
c. tjésn |

_Ln the above tablean, the first two candidates arc knocked out of

ice they violate the constraint *CODA that is highest-
aie (c) could have cqually cmerged as the optimal
10 its obedicnee of the highly ranked constraint m the
ccause the imitial consonant [t} is not
dard Yoruba. Thus, the last
it replaces the unattested

it is ignored b
-4 in 1he sound inventory of the Stan
condidaic is picked as the winner since
consonant with the nmrcst.,[f], in the language.

2: Words with Consonant Clusters

Analysis 2
English Yoruba Gloss

1. sould3a 2 [s0d3a] “soldier’
1 ‘dranva’ - [diréba]) “driver’
i bleda’ rd [bulida] “bladder”
5 ‘sweta/ - [stwEra] ‘sweater”
v feremal D [girdma] surammar’
vi minista/ > [minisitd] ‘minister’
Vil /dakla - [dokita] “doctor”
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viii.  /reila/ - [tir¢la] ‘trailer’ |
IX. /ambrela’ > [obortla] ‘umbrella’ |
X. /flava/ 4 [falawa] ‘flower’
xi. Tableau 4
xii. *COMPLEX>>MAX—I,O>>’SUBST>>DEP-I,O
-
———
Input: *COMPLEX | MAX-1,0 *SUBST 1DEP—I.O ,‘
Jdokta/ { {
a. dokb s / 2 77, ?
b. dokta
c. dota
d. dokta
e. doitd
f. doita
g <dokita
[N |

for the optimal

re knocked out

There are scven output forms competing

late in the above tableau. The first six candidates @
two highly ranked constraints

ible. Howawver,

candid
as a result of their fatal violation of the

*COMPLEN and MAX-L O wheie applicd
preferred as the optimal as a result of its strict obedience ol

ranked constraints.
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Tablean S
*COMPLEX>>MAX-1 0>>*SUBST>>DEP-1.0
MAN-1LO | *SUBST | DERLO

MAN-LO whichas

SN

~d DEP-LO,

yeurs violation

Analysis 3: Words with Consonant Clusters and Closed Shilables
i b Lﬁ"l\.'_\\
‘blade
i suede’
i kil
i rida
i glabe’
iv. Q
) S
F glucose
b ‘oranh’
Vi 4 .

§ )
4 Constredn-Based Analwis of Prghish Loanwords 23
i Thaspitl - [asihi] hospital®
Vi alas < [elaasi) alass
n freim > [ferémn) e
\ eanld 2 rodly] ol

Tableau o

*CODA>S*COMPLENX>>'SUBST=>DEM 1O

———

‘T\Sxm TCOMPLEN | sunsr | perio

| 7qidub

|

o —————————————— o m ey T e )
| o glob “q 4 2 :

['b. glodu " : 2

}T‘ qitod * [ : |1 rpaee W -
'! S S i st

] . glodbu *l 7 \L e

Inthe above tablean, candidates (a) and () wour a fatal violanon
of 1he ighest-ranked constramt YCODA, hence, they are ruled ont as
potental winning candidates Sulady candidates (0 and () could not
aMETRe as winnars as aoresult of violatmg the next highly vanked
conswant *COMPLENL On e other hand, natwithatandimg e viealation
of constiamts *SURST and DEPLO, candidate (0) sl emerpes as the
opimal candidare, smce the constramis it violates we lowly ranked, as
far as the above hierarchy 1 concerned.
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Tableau 7

*CODA=>*COMPLEX=>>*5UBST>>DEP-1,0

"1 "CODA | "COMPLEX | *SUBST | DEP-1,0

Tputs

/sweid/

o, sweed
b wweed

o shwed

o suweed’

v, 7 uuweed)

ey [ kwrx

[ sutweeds

Takkx

o sweedn

Considering, the above tableau, 1 observed that seven outpul
put isweid/.

suible winners vis-a-vis the given i

formy e ;},cnl:lnlwl HERL
The it fou candidates (a-d) never stand the chance ol wimning, since
' i
they e Tatal violtion of constrainty € ()I)/\ and FCOMPLEX which
aceed i theie contention

piiediihtes ), (0 and () i ‘
Jor the optimal candidate, since all ol Jlum \lm.lly abey the highly

anled constaints in (e tableau, However, kg degree ol constiamt
and (g) could not win because

e hphly aled o

violation o consideration, candidates (1)
ey imem violation - five poiits cachy while candidate (c) cmerges as

e optimal candidate beeanse it incurs violation at four poimts.
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Findings )
Anising from this study are the following core findings:
in Yoruba belong to thice broad

The English  loanwords
categories, which include: loanwords with closed syllables,
with consonant clusters; and loanwords containng both features Belore
they arc admitted into the lexicon of Yoruba, they uvsually undergo
phonological modification m order to fulfil the restrictien often placed by
the phonotactics of Yoruba on secgment sequence. For nstance,
loanwords such as/gein/, /foun/, /reik/, /drawva/, dokta/, /grema/, streila/|
/gloub/, /Mleid/ and /Kla:s/ are modified in Yoruba as [gécni]. [1oomi]
[récki], [diréba), [dokitd], [girdma], [tircla], [gilooba], [biléedi] and
[kilaasi], respectively.

Also, for an English loanword to be modified in Yorubo, i
compete with othar possible forms agamst six constraints, these are
*CODA, *COMPLEX, UNIFORMITY; MAX-1LO, DIP-LO  uand
*SUBST. Out of the six, constramts *“CODA and *COMPLI:X e the
most highly ranked, and they are the ones that manly determine the
winning candidate, such that once a form obeys them, such form s
picked as the observable form m Yoruba, while all others would be
knocked out.

Finally, this study finds out that out of the six constrints mad.
available by the grammar of Yoruba, for the modification of o

loanwords

st

loanwords, the most lowly ranked among them are *SUBST and DT
1,O. These constrzinis are ranked lower bocause they are violalie by
optimal candlddlu and their violation does not prevent a candidite Ir i

winning, in as much as it strictly obeys the highly ranked constrasnts on
the constraint hicrarchy set up by the grammar of Yoruba.

Conclusion

This study has atempied a pio
Joanwords in Yoruba within the constraint-based frm work 1 oorder to
address the controversies which often becloud the rule-based account
Thercfore, this study accentuates the problem-solving ¢fficacy of \'m
constraint-based model by positing that, anstead of the vv".;
controversial rules, constraints *CODA and 'LU\‘I"I\ e fiughly
ranked; while constiuints *SUBST and DEP-1.O arc lowly 1 th

~‘<'\'1< al analvsi Enohsh
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modificaton of the loanwords The opimal candidates are, therefore,
those foanwords that are nanvized i Yoruba by abeving the most hiphly
ranked constraints m the grammar of the Tanguage, notwithstanding their
violation of the Towiy ranked constramts

On this note, 1t suffices o nfar that the most signihicant
coninbution of OT (o the phonelogical study of the phenomenon under
Investigation, 1s its solution of the problem of which epenthetic vowel to
be favoured since phonological rules have no role inats framework i the
first place. Thus, if the crammar of any language 1s a ranking of
conflicting constramts, then wihat 1s more deswrable 1s a constraint based

appreach and not a rule-based one.

Recommendation

Tlus study has emploved the tencts of OT m camymg oul 3
phonological analysis of Engiish loanwords n Yoruba However, OT s
theory of grammar in general rather than just of phonology. Ona this
premuse, this study recommiends that future rescarchers should extend the
application of thus theony to other arcas of the language such as Yoruba
morpho-phonelogy. morpho-syniay, phono-syntay, syntay, as well as

language acquisition in the language
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